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			Kapitola 1

			JAMESON

			Bylo mi jedno, co tvrdila ségra. To, že jsem sem přišel, byla naprostá ztráta času.

			Dneska mi nejmíň šestkrát volala a hučela do mě, že musím vypadnout z domu. Proč? Kdo ví, co Scarlett zase napadlo. Jakmile si něco zamanula, bylo setsakramentsky těžké jí to vytlouct z hlavy. A slečna Scarlett Rose si usmyslela, že její bratr nutně potřebuje drink ve Vyhlídce.

			Seděl jsem tu už nějakou dobu, a tak jsem mohl s klidným svědomím prohlásit, že se pletla. Neměl jsem sem chodit. Byl bych daleko šťastnější, kdybych zůstal v dílně. Živil jsem se jako umělecký kovář a zrovna jsem měl rozdělanou jednu velkou zakázku, takže na nudu jsem si opravdu stěžovat nemohl. Jasně, dobré pivo jsem měl rád stejně jako každý jiný chlap a Nicolette ho podávala správně vychlazené. Vadilo mi ale, jak na mě polovina hostů civěla.

			Mysleli si, kdovíjak nejsou nenápadní. Letmo se ohlíželi přes rameno, skláněli hlavy a šuškali si.

			Zase jsem sklopil pohled ke stolu a poposedl si na stoličce. Kolem mě se nesl šum půl tuctu rozhovorů a já přesně věděl, čeho se týkají. Všichni Bodineovi to věděli. Lidi kolem nás přemýšleli, jestli náš otec – který už nebyl mezi živými – před dvanácti lety unesl a možná i zavraždil Callie Kendallovou.

			Jestli jsem se to domníval i já? Popravdě jsem v tom neměl jasno. Mezi mnou a mým otcem nikdy nebylo moc lásky, ale to ještě neznamenalo, že jsem ho podezříval.

			Otec si ostatně nebyl blízký s žádným ze svých dětí. Kromě Scarlett. Ta nad ním na rozdíl od nás nezlomila hůl – možná proto, že byla nejmladší nebo jediná holka. Čert ví.

			S rodiči jsme přitom zažili i hezké chvíle. Vlastně jich bylo docela dost. Jenže táta to nakonec všechno zkazil. Hodně pil. Ze všech svých potíží vinil nás, vlastní děti. Nejhůř tím utrpěl můj brácha Gibson. K lidem mimo rodinu se choval jako šmejd – a někdy se tak choval i k nám. Bowie se naopak rozhodl stát přesným opakem táty. Byl milý. Čestný. Náš nevlastní brácha, pojmenovaný po otci Jonah, neměl to potěšení – nebo tu smůlu – s tátou vyrůstat. Osobně bych řekl, že to měl brát jako požehnání.

			A já? Vždycky jsem se mu prostě klidil z cesty. Držel jsem hubu a krok. Snažil se být neviditelný. Většinou to fungovalo.

			Až doteď. Celé město si polohlasem vyprávělo o Jonahu Bodineovi starším a ztraceném svetru Callie Kendallové. Všichni na mně viseli pohledem. Nelíbilo se mi to. Ani trochu.

			Na mé láhvi piva se srážely kapičky vody a vzduchem se nesla vůně česnekových hranolků a whisky. Napil jsem se a palcem přejel po chladném skle.

			Bowie se hrbil naproti mně a zíral do svého piva. Normálně býval upovídanější, ale dnes byl nezvykle zamlklý. Neptal jsem se ho na důvod. Vedle něj seděla June Tuckerová a četla si knihu. Měl jsem ji rád. Občas mi z ní šla hlava kolem, ale moc toho nenamluvila a ani to nečekala ode mě. Zato měla ve zvyku pokládat nepříjemné otázky.

			Vedle ní se usadil Jonah. O jeho existenci jsme se dozvěděli teprve před pár měsíci, když se zničehonic objevil ve městě a hledal nás. Teprve po tátově smrti totiž zjistil, že má sourozence. Scarlett stačilo devadesát sekund, aby ho prohlásila za člena rodiny. Myslím, že udělala správně. Jonah byl slušný chlap. Nebyl si jistý, jestli chce v Bootlegu zůstat, a já si nebyl jistý, jestli se tu nakonec neusadí natrvalo. Nějakým rozmarem osudu se nicméně nastěhoval ke mně. Na přesné znění naší dohody si moc nepamatuju, protože jsme ji uzavřeli během předposlední směny softballového zápasu Bootlegských kokrháčů, kdy mi už kořalka slušně stoupla do hlavy.

			Znovu jsem se napil piva a všiml si, jak se na mě Scarlett sladce usmívá od jiného stolu, kde stála se svým přítelem Devlinem. S bráchy jsme neochotně uznali, že je pro ni Dev přijatelný. Donutila nás slíbit, že ho už nebudeme házet do jezera. Vyřešili jsme to podmínkou, že to neuděláme, pokud si to nezaslouží. Scar nám za to jednou poděkuje. Devlin do ní byl očividně blázen, ale každý chlap si tu a tam zaslouží skončit v jezeře. I ten slušný.

			Zpravidla jsem nebyl tím, kdo by se hrnul prolomit ticho, ale tentokrát jsem to nevydržel a zvedl pohled k June. „Kde je Cass, Juney?“

			Zamrkala na mě. „Na rande.“

			Střelil jsem pohledem po Bowiem. Zatnul zuby a vedle očního víčka mu zacukalo. Teď už jsem chápal, proč dnešní večer převzal roli zamlklého Bodinea právě on. Junina sestra Cassidy Tuckerová se mu líbila, ale z nám nepochopitelných důvodů s tím nikdy nic neudělal.

			„Na rande?“ zamumlal jsem. „S kým?“

			„S chlapem, kterého potkala na internetu,“ odpověděla June. „Řekla jsem jí, že pravděpodobnost nalezení vhodného partnera pomocí odpovídající online platformy je vysoká.“

			„To jsi jí poradila ty?“ užasl Bowie.

			„Je to naprosto logické řešení,“ přikývla June. „Cassidy by ráda potkala muže otevřeného dlouhodobému vztahu. Aplikace rozšiřují její výběr potenciálních objektů k seznámení.“

			„Potenciálních objektů?“ podivil se Jonah. „Zní to, jako by byla zvíře a hledala samce.“

			„Technicky vzato jsme všichni zvířata,“ odvětila June. „Homo sapiens spadá do říše živočichů.“

			„Díky za přírodopisnou přednášku,“ zabručel Bowie.

			„Bowie, pociťuješ žárlivost proto, že má Cassidy po­ten­ciál­ně romantické setkání s jiným mužem?“ pronesla June bezvýrazně. V její otázce nezazníval sarkasmus ani humor. Prostě to chtěla vědět.

			Honem jsem zvedl pivo a schoval úsměv za láhví.

			„Ne,“ řekl Bowie. „Mně to nevadí.“

			June pokrčila rameny a znovu se začetla.

			Mezitím ke mně přistoupila Scarlett a šťouchla mě loktem do žeber. „Vidíš, Jame. Říkala jsem, že ti to prospěje. Nejsi rád, že jsi vylezl z brlohu?“ 

			„Ani ne.“

			„Dej už pokoj. Všichni jste banda morousů. Bowie, přestaň se mračit. Vypadáš jako Gibs.“

			„Kdo vypadá jako já?“ ozval se Gibson.

			Tyčil se nad Scarlett s láhví vody v ruce. Nejstarší a nejmladší z mých sourozenců představovali protiklady, nejenom co se pohlaví týče. Scarlett byla drobná, kdežto Gibs převyšoval nás všechny. Taky se nejvíc podobal tátovi, což podle mě nesl dost těžce.

			„Bowie,“ odpověděla Scarlett. „Prostě tu sedí a kysele se ksichtí.“

			Gibson jenom cosi zamručel.

			„Všichni vypadáte jako hromádky neštěstí,“ pokračovala ségra. „A já přesně vím proč.“

			„Proč?“ zeptal se Bowie.

			Nejradši bych ho pod stolem kopnul za to, že ji povzbuzoval.

			„Protože jste furt nenašli tu pravou. Podívejte se na mě. Jsem z vás nejmladší a už mám tohohle skvělého chlapa. A vy jste, chudáci, úplně sami.“

			„Kdo říká, že o někoho stojíme?“ zamumlal Gibson.

			Plácla ho po paži. „Tebe jsem na mysli neměla, mrzoute. Až jednou objevíš ženskou, která snese ty tvoje móresy, naučím se péct jen proto, abych jí udělala ten nejlepší pekanový koláč v olamettském okrese. Taková si zaslouží metál.“

			Gibson si odfrkl a napil se vody.

			„Ale vy ostatní!“ zvolala Scarlett a ukázala na nás u stolu. „Zamyslete se nad tím. Měli byste si někoho najít. Usadit se. Neuškodí vám to.“

			„Jako mi neuškodilo jít na pivo?“ zabručel jsem.

			„Jo,“ řekla a šťouchla mě do ramene. „Přesně tak. Mimochodem, Jame, ta holka, se kterou chodíš, se nepočítá, když ji ani nejsi schopný přivést a představit rodině.“

			„Už se s ní nevídám.“

			„Cože?“ zaječela Scarlett o oktávu vyšším hlasem. Devlin stojící opodál ztuhl a očividně zvažoval, jestli je bezpečné se k našemu stolu přiblížit, nebo má ještě počkat. „Odkdy?“

			Obrátil jsem oči v sloup a nahrbil se nad svým pivem. Polovina štamgastů teď na nás nepokrytě zírala a ta druhá napínala uši.

			„Proboha, nedělej scénu,“ sykl jsem. „Skončili jsme to už před nějakou dobou. O nic nejde.“

			Několik let jsem chodil s Willou Sawyerovou, která bydlela až v Marylandu. Měli jsme vztah na dálku a neustále se rozcházeli a zase scházeli. Žili jsme zkrátka moc daleko od sebe. Někdy přijela za mnou, jindy já navštívil ji. Nešlo o vážný vztah, ovšem kdykoli jsme se sešli, bylo nám spolu dobře. Před časem Willa dospěla k závěru, že chce víc, než jsem jí mohl dát. Potkala někoho jiného a zanedlouho se měla vdávat. Zůstalo po ní prázdno, ale přál jsem jí to. Byla to milá holka a zasloužila si štěstí.

			„Mohl jsi nám to říct,“ obořila se na mě Scarlett. „A já celou dobu žila v domnění, že ji před námi z nějakého důvodu tajíš. Třeba že se za nás stydíš.“

			Devlin zjevně usoudil, že je bezpečné se přiblížit. Přišel ke stolu, postavil se vedle Scarlett a objal ji kolem pasu.

			„Nemluv hlouposti, Scar,“ řekl jsem. „Nic jsem před vámi netajil a dobře víš, že se za vás nestydím. Akorát jsem z toho nechtěl dělat vědu.“

			„Škoda že je konec,“ ozval se Gibson. „Zařídil sis to dobře. Kdykoli jsi chtěl, užil sis a nemusel jsi poslouchat žádné kecy.“

			„Ty to máš stejně, ne?“ pronesla Scarlett s patrným pohrdáním. Gibsonův přístup k randění ji vytáčel. „Sex, kdykoli se ti zachce, bez keců… A hlavně bez závazků a citů. Viď?“

			„Scarlett,“ ohradil se, „to, že se ty a Dev chováte jako hrdlič­ky, ještě neznamená, že si my ostatní musíme někoho najít a přivázat si kouli k noze.“

			Scarlett protočila panenky a obrátila se k němu zády. „A co ty, June? Máš na někoho zálusk?“

			June letmo zvedla oči od knihy. „Ne.“

			„Jonahu?“ vyzvídala dál.

			„Promiň, Scarlett,“ pokrčil rameny. „Ani ne.“

			Scarlett si odfrkla a chytla Devlina za paži. „S vámi chcípl pes. Pojď, Deve, zahrajeme si kulečník.“

			Bez Scarlett se u našeho stolu opět rozhostilo ticho. Ta se mezitím nakrucovala kolem kulečníkového stolu a vrtěla na Devlina zadkem. Pořád mi vadilo, jak ji svlíkal pohledem, a musel jsem si připomínat, že Scarlett je teď jeho holka. Měl právo nad ní slintat. Pravdou bylo, že by slintat měl.

			Žádný chlap, kterého by si Scarlett vybrala, by to neměl jednoduché. Ne, když měla za bráchy zrovna nás. Pokud by na ni civěl, měli bychom chuť mu rozbít hubu. Jenomže kdyby na ni necivěl, nesnášeli bychom ho za to, že Scarlett patřičně nedoceňuje.

			Moji pozornost přitáhla televize za mými zády a bar se o něco ztišil. Nicolette právě přepnula na další díl reality show jménem Divočina.

			Zápletka nebyla kdovíjak převratná. Bandu televizních hvězdiček zavřeli do srubu v lese, kde byli odkázáni na život bez moderních vymožeností. Většinu času ale ukazovali jen hádky a dramata mezi účastníky. Za normálních okolností bych tenhle typ pořadu vůbec nesledoval.

			Můj zájem, stejně jako zájem ostatních Bootlegerů, ale vzbuzovalo jediné: účast Leah Mae Larkinové.

			Leah Mae patřila k nám. Byla Bootlegerka. Žila tady do svých dvanácti, kdy se její rodiče rozvedli a máma se s ní odstěhovala. Leah Mae se sem ještě nějaký čas vracela na letní prázdniny, ale s tím byl konec ve chvíli, kdy svět objevil její krásu. Stala se modelkou a přestala používat prostřední jméno, takže ji už lidé znali jen jako Leah Larkinovou.

			Kdysi dávno patřila k úzkému okruhu mých přátel. Možná bych ji dokonce označil za nejlepší kamarádku.

			Roky jsem ji neviděl. A rozhodně jsem k ní nechoval žádné pošetilé, neopětované city. Byla teď v podstatě slavná osobnost. Zajímala mě hlavně proto, že se v televizi málokdy objevil někdo z našeho městečka.

			Otočil jsem se na stoličce a zadíval se na obrazovku. Byla tam. Stála před zrcadlem a stahovala si dlouhé blond vlasy do culíku. Vždycky si přála být v televizi. Ani bych nedokázal spočítat, kolik hodin jsme jako děti strávili tím, že si vymýšlela divadelní hry a sama v nich hrála hlavní roli. Převlékala se do kostýmů a točila se dokola. Vyprávěla mi, jak se jednou stane slavnou herečkou.

			Se skupinou dalších účastníků se zrovna vydala k nedalekému jezeru rybařit. Nejspíš šlo o jednu z těch výzev, které museli pravidelně plnit. Každý týden pak jednoho z nich vyřadili, ale Leah Mae se zatím statečně držela.

			Snažil jsem se televizi nevěnovat pozornost, jenže kamera se k Leah Mae neustále vracela. Právě zápasila s rybářským prutem. Vypadalo to, jako by nevěděla, který konec je který, ale to nemohla být pravda. Leah Mae dokázala chytit víc ryb než kdokoli z nás a my všichni to věděli. Jasně, teď už nejspíš na ryby moc nechodila, když trávila všechen čas mezi celebritami, pózovala fotografům a objevovala se na módních přehlídkách. Jenže rybaření je jako jízda na kole. To se prostě nezapomíná.

			Chlap v lodi se jí zeptal, jestli jí nemá pomoct. Brock Winston. Slizoun s kytarou přes rameno. Jeho muzika nebyla vyloženě špatná, ale nesnášel jsem ho od první chvíle, kdy jsem ho v té show uviděl. Měl doma manželku, nějakou herečku, a přesto se k Leah Mae choval až příliš důvěrně.

			Zpropadené celebrity. Jedna slavná holka mu nestačila? Musel flirtovat s další?

			Brock jí opravil prut a kamera zabrala zblízka její tvář. Její oči mě polapily a nepustily. Když jsme byli děti a hráli si na divadlo, vždycky v nich jiskřily drobné plamínky. Teď tam nebyly. Pohled měla prázdný. Pořád jí to zatraceně slušelo, ale tohle nebyla Leah Mae, kterou jsem znával. Vypadala jako dívka zavřená v kleci, kterou majitel nutí předvádět naučené kousky.

			Leah Mae zvedla oči k Brockovi a záběr se přesunul na něj. Vrhl na ni pohled, který jsem až příliš dobře znal. Jasně říkal: Dneska večer si to chci rozdat. Každý chlap ho měl, a když jsme byli pozorní, dokázali jsme ho poznat jeden na druhém. Přesně takhle se Brock Winston koukal na Leah Mae Larkinovou na Nicolettině pitomě velké obrazovce.

			Otočil jsem se k televizi zády a vrátil se k pivu. Zbytek jsem odmítal sledovat.

			„Až vypnou kamery, ti dva si určitě pořádně zašpásujou,“ uchechtl se za mnou Rhett Ginsler.

			„Myslíš?“ ozval se Trent McCulty.

			„Na beton,“ přikývl jeho kumpán. „Hraje si na stydlivku, ale vsadím deset babek a flašku kořalky, že do sebe nechá celou noc bušit.“

			Svaly v zádech se mi napjaly. Křečovitě jsem sevřel láhev piva.

			„Třeba to jen hraje,“ nadhodil Trent.

			„Možná,“ připustil Rhett. „Je to prostě coura, co miluje pozornost.“

			Vyskočil jsem tak prudce, že se stolička překotila a s hlasitou ranou dopadla na podlahu. Aniž bych si uvědomoval, jak jsem se tam dostal, najednou jsem stál za Rhettem a Trentem, ruce zaťaté v pěst.

			„Řekl bych, že byste měli přestat plácat nesmysly,“ zavrčel jsem tiše.

			Ještě než jsem domluvil, Bowie s Gibsonem se tyčili vedle mě, každý z jedné strany, nastartovaní do bitky. Nejspíš netušili, co to do mě vjelo, ale bylo jim to fuk. Takhle to mezi námi chodilo. Kryli jsme si záda. Jestli jsem je právě zatáhl do nějaké nesmyslné kaše, později mi to spočítají – i když do průšvihů nás většinou dostával spíš Gibson než já. Byl jsem však připravený nést následky. Nikdo nebude Leah Mae nazývat courou. Ne přede mnou.

			Rhett se na stoličce otočil a zůstal sedět čelem ke mně. „Co je ti do toho?“

			„Je jedna z nás.“

			Zafuněl a napil se piva. „Možná. Ale jak dlouho už do Bootlegu nepáchla?“

			„Na tom nesejde,“ ozval se Bowie a Gibson souhlasně zamručel. „Jameson má pravdu.“

			„A tobě to jako vadí?“ rýpl si Rhett.

			Všichni se na nás dívali. Vznikly dva tábory. Několik dalších chlapů se zvedlo ze židlí a postavilo se na Rhettovu stranu. Jako by mi na tom záleželo. Po Gibsonově pravici se objevil Jonah. Sice s námi nevyrůstal, ale pravidla hry chápal dobře.

			„To si sakra piš, že mi to vadí,“ řekl jsem.

			Rhett vstal. Byl stejně vysoký jako já, takže se mi mohl dívat přímo do očí. Oplácel jsem mu pohled s tvrdým výrazem a zaťatými zuby.

			„Jestli se chcete rvát, vyřiďte si to venku!“ křikla na nás Nicolette.

			„A sakra,“ vydechla Scarlett.

			Zaregistroval jsem, jak Devlin přešel k Bowiemu. Vyhrnul si rukávy, naklonil se blíž a polohlasně pronesl: „Opatrně, hoši. Máte se vyhýbat potížím.“

			„Bootlegský tribunál, Deve,“ odpověděl Bowie, aniž by spustil oči z Rhetta a Trenta.

			„Vždyť já vím,“ povzdechl si Devlin.

			Nebyl jsem žádný idiot. Udeřit první je špatný nápad – pokud se tomu dá vyhnout. Ale kdybych to nezačal já…

			„Co tu vlastně děláš, Rhette?“ zeptal jsem se. „Neměl by sis hlídat holku?“

			„Kam tím jako míříš?“ zamračil se.

			Pokrčil jsem rameny. „Po městě se povídá, že si Misty Lynn začala s Wadem Zirkelem. Asi ji nedokážeš jako chlap uspokojit, tak si našla někoho jiného.“

			„Ty hajzle.“ Rhett se napřáhl a já mu to dovolil. Pěst se mi svezla po čelisti.

			Přesně na tuhle pozvánku jsem čekal. Praštil jsem ho do nosu a kolem nás vypuklo peklo. Rhett zařval a chytil se za obličej, po bradě mu tekla krev. Gibson s Bowiem se okamžitě zapojili a mlátili každého, kdo se jim postavil do cesty. Přidal se dokonce i Dev s Jonahem.

			Bitka skončila stejně rychle, jako začala. Nechal jsem se odtáhnout pryč a s uspokojením zaznamenal, že má Rhett rozbitý nos. Jinak se nezdálo, že by někdo utrpěl vážnější zranění. Krev tekla jen jemu, byť Trent vypadal, že se mu kolem oka vybarví pěkný monokl. Gibson si několikrát protáhl prsty. Všichni ostatní si ještě vyměnili pár zlostných pohledů a pak se vrátili na svá místa.

			„Jamesone, co ti to sakra přelítlo přes nos?“ vyjela na mě Scarlett. Opatrně se dotkla mé brady a zaklonila mi hlavu, aby zkontrolovala, jestli nejsem zraněný.

			„Rhett občas potřebuje dostat za vyučenou,“ zamumlal jsem a odtáhl se z jejího dosahu. „Jdu pryč. Mějte se.“

			„Jestli ses chtěl vrátit domů, mohl jsi prostě odejít. Nemusel jsi mu hned dávat pěstí!“ zavolala za mnou.

			Ignoroval jsem pohledy, které mě vyprovázely ven. Jasně, páteční večery ve Vyhlídce se málokdy obešly bez potyčky. Ale když člověk stál u jejího vzniku, lidi si toho všimli a mluvili o tom. Jenže já už nemohl snášet ty Rhettovy bláboly. O Leah Mae takhle nikdo mluvit nebude. Kdysi to byla moje kamarádka a pro mě to stále něco znamenalo. Ten blbec by si měl dávat pozor na pusu.

			Když jsem dorazil domů, možná jsem si chvíli projížděl její instagram. A možná to byl zvyk, který jsem si osvojil teprve nedávno. Naprosto hloupý zvyk, to jsem věděl. Když byla Leah Mae ještě obyčejná holka a jezdila sem na léto za tátou, nikdy mezi námi k ničemu nedošlo. A teď už k tomu nemohlo dojít ani omylem.

			



Kapitola 2

			Leah Mae

			Za oknem auta se míhala krajina v rozmazaných tónech zelené a hnědé. Na tu cestu jsem se těšila, už jsem tu nebyla hrozně dlouho, a přesto jsem dokázala myslet jen na jediné – na včerejší epizodu Divočiny.

			„Jak mi to mohli udělat?“ vydechla jsem.

			Kelvin svíral volant pronajatého auta, mobil měl upevněný v držáku na palubní desce a na displeji se mu zobrazovala trasa do Bootleg Springs. Na sobě měl košili od Ralpha Laurena, šedé kalhoty a na nose brýle značky Versace. Modelingu jsem se sice věnovala já, ale Kelvina Grahama by si každý snadno spletl s modelem. Takhle ostatně v branži začínal, když mu bylo pouhých šestnáct. Vypadal jako typický hezký kluk z reklamy: tmavé vlasy, oříškově hnědé oči, vypracovaná postava, dokonalé proporce.

			Brzy ho ale víc než focení okouzlila obchodní stránka modelingu. Navíc to nebyl typ, který by se nechal komandovat. A tak zmizel z hledáčku objektivů a založil agenturu, která dneska řídila kariéru desítek modelek a modelů, včetně té mojí. Teď si mohl nechat narůst strniště, ostříhat se podle libosti nebo nabrat pár kilo svalů a nikdo mu do toho nemohl mluvit.

			„Kotě, zbytečně se rozčiluješ,“ řekl klidně, aniž by se na mě podíval. „Oba jsme věděli, že to sestříhají tak, aby to vypadalo, že po sobě s Brockem jedete.“

			„Jenže my po sobě nejeli,“ namítla jsem. „A ten rybářský prut schválně zlomili těsně předtím, než mi ho dali. Rybařit umím. Vypadala jsem tam jako hloupá husa.“

			„Vypadala jsi tam jako kočka,“ opravil mě a věnoval mi zářivý úsměv.

			Sklonila jsem pohled k mobilu. Bulvární sloupky přetékaly spekulacemi. Jestlipak Leah Larkinová a Brock Winston v Divočině skončí v posteli? Jestlipak Leah odláká Brocka od jeho milé ženušky Maisie Millerové?

			Chtělo se mi zvracet. Během natáčení na mě Brock působil jako milý chlap, ale i kdybychom byli oba nezadaní, neměla bych o něj zájem. Byl nezajímavý. Chyběla mu hloubka. Měl sice hezký hlas, ale hudbu mu skládali jiní. Jemu scházela kreativita. A čím déle jsem ho poslouchala, tím méně jsem si byla jistá, jestli mu někdy hlavou probleskla jediná originální myšlenka.

			Navíc Brock rozhodně nezadaný nebyl. Když on a Maisie zasedali v porotě USA hledá talent, celá země vzdychala nad tím, jak si vyměňují zamilované pohledy a přímo před kamerou si šuškají důvěrnosti. Když je paparazzi jednoho večera konečně přistihli, jak se líbají v zapadlé restauraci, svět se mohl zbláznit. Lidi jim fandili, přáli jim lásku, a když se do sebe skutečně zamilovali, nastal vysněný konec, na který všichni čekali.

			A teď se automaticky předpokládalo, že já budu ta semetrika, která jejich pohádkový příběh zničí.

			Nezničila jsem. Natáčení skončilo, a pokud vím, Brock se vrátil do L. A. k Maisie. Ti dva na sociálních sítích víceméně mlčeli a jako všichni účastníci show sdíleli jen minimum. Naše smlouvy jasně stanovovaly, co smíme a nesmíme prozradit před odvysíláním všech epizod. Nejjednodušší bylo na čas zmizet z očí veřejnosti.

			Pohledem jsem zabloudila k prstenu na své levé ruce. Ani já nebyla nezadaná, akorát svět to nevěděl. Kelvin trval na tom, abychom zasnoubení utajili, dokud neskončí poslední epizoda Divočiny. Když jsem odjížděla na natáčení, nechala jsem ­prsten doma. Kromě mámy a otčíma jsme to nikomu neřekli a ti věděli, že to musí zůstat pod pokličkou.

			Právě teď jsme byli na cestě do mého rodného města, abychom to oznámili tátovi.

			Vyrostla jsem v Bootleg Springs v Západní Virginii a po rozvodu rodičů jsem u táty trávila letní prázdniny. Mám na Bootleg spoustu krásných vzpomínek: dlouhé dny strávené na slunci, popíjení limonády a sladkého čaje, skákání do jezera, které bylo teplé jako voda ve vaně, potulování se lesem. Návraty domů při západu slunce, když jsem byla hladová, špinavá a unavená.

			Nebyla jsem tu od svých šestnácti let. To léto se ztratila Callie Kendallová. Byla stejně stará jako já a taky sem jezdila na prázdniny. Jenže jakmile se máma dozvěděla o jejím zmizení, odtáhla mě zpátky do Jacksonvillu.

			Krátce nato se rozjela moje kariéra. Létala jsem mezi konkurzy, castingy, focením a módními přehlídkami. Všechno se to seběhlo neuvěřitelně rychle. Život se mi obrátil naruby prakticky přes noc a na cesty do Západní Virginie nezbýval čas. Bylo jednodušší zařídit to tak, aby táta přiletěl za mnou, ať už jsem byla kdekoli.

			Jenže letos na tom nebyl dobře. I když přestal kouřit už před lety, měl potíže s dýcháním. Minulou zimu skončil ve špitálu se zápalem plic a vůbec se neobtěžoval mi to zavolat, dokud ho nepustili domů. Dodnes jsem se na něj zlobila, že to přede mnou tajil, a ani za mák mě nezajímalo jeho tvrzení, že mi nechtěl dělat starosti.

			Byl to můj táta. Samozřejmě že jsem si je dělala.

			Vyčítala jsem si, že jsem za ním nepřijela dřív. Nejprve jsem ale musela dokončit natáčení a potom mě čekala série focení, které jsem nemohla odmítnout. Teď jsem měla konečně volnější rozvrh, během nějž jsme s Kelvinem zvažovali můj další kariérní krok. Právě tahle vzácná pauza a naše zasnoubení mě ponoukly, abych po letech zase zavítala do Bootleg Springs.

			Ačkoli jsem tu nebyla dvanáct let, cestu jsem stále dobře poznávala. A sotva jsme vjeli do města, měla jsem pocit, jako bych se vrátila v čase.

			„To si ze mě děláš srandu,“ prohodil Kelvin, když se před námi objevily první budovy.

			„Co je?“ nechápala jsem.

			Stáhl si sluneční brýle. „Nic. Jen… říkala jsi, že je to malé město. Nenapadlo mě, že to bude takový zapadákov.“

			„Nech toho, Kelvine. Chováš se jako snob. Je to tu kouzelné.“

			„Tohle slovo bych rozhodně nepoužil,“ odfrkl si. „Ale jak myslíš.“

			Zakoulela jsem očima a podívala se z okna. Navigace nás vedla postranními ulicemi. Později vezmu Kelvina do města a ukážu mu centrum. To málo, co jsem zatím viděla, vypadalo přesně tak, jak jsem si to pamatovala. Táta povídal, že od doby, co turisté objevili místní horké prameny, se město rozrostlo. Zatím ale působilo stejně malebně jako v mých vzpomínkách.

			Táta bydlel asi pět minut za městem. Když jsme zabočili na štěrkovou příjezdovku, Kelvin po mně hodil nechápavý pohled, ale naštěstí se zdržel komentáře. Kodrcali jsme se po dlouhé cestě, dokud jsme před sebou neuviděli dům.

			Vypadal ošuntělejší, než jsem si pamatovala. Dřevěné obložení bylo zvětralé a přední veranda se nepatrně prohýbala.

			Když jsem uviděla tátu, po tváři se mi rozlil úsměv. Jako obvykle seděl ve starém houpacím křesle na terase. Jakmile Kelvin zastavil, vyskočila jsem ven.

			„Ahoj, tati.“

			Když jsem si všimla, jak pomalu se zvedá, sevřelo se mi srdce. A ta trubička, co mu vedla od nosu ke kyslíkové bombě? Ta mě málem dohnala k slzám.

			„Leah Mae, sluníčko moje,“ řekl a rozevřel náruč. Vlasy už měl spíš šedivé než blonďaté a vrásky kolem očí i na čele se mu prohloubily. Na sobě měl vybledlou pracovní košili a džíny, které měly nejlepší léta za sebou.

			Vyšla jsem po vrzajících schodech. „Tati, neřekl jsi mi, že jsi na kyslíku.“

			„Myslíš tohle?“ chytil mezi prsty průhlednou hadičku. „To nic není. Akorát malá výpomoc. Nebudu ji potřebovat dlouho.“

			Opatrně jsem ho objala. Zaskočilo mě, že se mi za jeho zády skoro dotkly prsty. Táta býval velký chlap, urostlý, s mohutným hrudníkem a pažemi zocelenými těžkou prací. Vysoký byl pořád – se svými sto osmdesáti centimetry jsem si vedle jeho sto devadesáti pěti připadala jako malá holka. A přesto mi teď připadal drobnější, jako by mu věk nebo nemoc ukradly jeho statnou postavu.

			Bylo mu teprve čtyřiapadesát. Na tohle byl příliš mladý.

			„Hrozně ráda tě vidím,“ zamumlala jsem a ustoupila. Za mými zády zavrzaly schody, po kterých stoupal Kelvin. „Tati, představuju ti Kelvina Grahama. Kelvine, to je můj táta, Clay Larkin.“

			Táta se přestal usmívat a narovnal se. Byl o dobrých deset centimetrů vyšší než Kelvin a bylo zřejmé, že té výhody hodlá využít.

			„Pane Larkine,“ řekl Kelvin klidně a podal mu ruku.

			Táta vteřinu váhal, než mu pravicí potřásl. „Kelvin, jo?“

			Kelvin po mně střelil pohledem, jako by nevěděl, jak reagovat. „Ano. Rád vás konečně poznávám. Myslím, že když jste Leah naposledy navštívil, byl jsem na služební cestě.“

			„Pamatuju si,“ zabručel táta.

			Čekala jsem, že bude zpočátku odtažitý, jako ostatně většina otců z Bootlegu k budoucím zeťům. Však on si ho brzy oblíbí.

			Aspoň jsem v to doufala.

			„Tati, můžeme dovnitř? Cesta z letiště byla úmorná.“

			Úsměv se mu vrátil. „Samozřejmě, broučku. Pojďte dál.“

			Zatímco se táta pomalu šoural do domu a za sebou táhl kyslíkovou bombu na kolečkách, Kelvin postával na verandě s rukama v kapsách a mlčky si prohlížel dům.

			Uvnitř bylo čisto a útulno. V rohu stála kamna, u stěny ošoupaná pohovka přikrytá dekou. Vzduch voněl borovicí a skořicí. Na stěnách visely nesourodé rámečky a v nich fotky mě jako malé holčičky.

			Táta přešel ke starému koženému křeslu a posadil se. Chvíli mu trvalo, než si upravil hadičky. Kelvin mě následoval dovnitř, ale zatímco já se posadila na pohovku, on zůstal stát.

			„Máš to tu hezké,“ řekla jsem. „Pořád k tobě chodí Betsy Stirlingová?“

			„Jo, pravidelně,“ přikývl. „Dohlíží na mě a pomáhá mi s úklidem.“

			Táta se dlouho bránil myšlence najmout si pomoc do domácnosti, ale když se vrátil z nemocnice, trvala jsem na tom. A Betsy Stirlingová byla báječná. Pracovala na částečný úvazek jako zdravotní sestra na místní klinice a hledala přivýdělek, aby se nenudila. Chodila tátovi nakupovat, uklízela, a hlavně se starala o jeho zdravotní stav. Díky ní jsem byla daleko klidnější.

			„Jak dlouho ve městě zůstanete?“ zeptal se táta.

			„Den nebo dva,“ odpověděl Kelvin.

			Zalétla jsem k němu pohledem a zvedla obočí. Do Los Angeles jsme se měli vracet až za týden. Jenže Kelvin trval na tom, že poletíme z Pittsburghu – jako by na letištích v Západní Virginii bylo něco špatného –, takže jsme z Bootlegu museli odjet už v pátek odpoledne. I tak to ale bylo víc než jenom den nebo dva.

			„Vlastně tu budeme do pátku,“ opravila jsem ho.

			Kelvin si odkašlal, ale nehádal se se mnou.

			„Každopádně, tati, s Kelvinem bychom ti rádi něco oznámili.“ Srdce se mi rozbušilo a v prstech jsem ucítila nepříjemné mravenčení. Proč jsem byla tak nervózní? Říct mámě, že se budu vdávat, nebylo nijak těžké. Jenže její reakcí jsem si tehdy byla jistá. Táta? Ten mohl říct nebo udělat cokoli. Navíc vypadal neskutečně křehce a já ho nechtěla rozrušovat.

			„Dobře,“ řekl a položil si ruce na stehna. Pohled mu na okamžik zabloudil ke Kelvinovi, než se znovu upřel na mě.

			„Víš, že se s Kelvinem už pár let vídáme. A tak jsme se rozhodli, že se vezmeme.“

			„Ale,“ zabručel táta. „Nepovídej.“

			„Jo,“ odpověděla jsem a snažila se, aby mi hlas zněl vesele. „Zatím o tom nemůžeme veřejně mluvit, ale tobě jsme to chtěli říct osobně. Proto jsme tady.“

			Táta zkřížil ruce na hrudi a zpražil Kelvina pohledem. „Ty už jsi jí nabídl sňatek?“

			Kelvin zamrkal. „Jestli jsem jí nabídl sňatek? Jo, domluvili jsme se na tom.“

			„Nezapomněl jsi na něco, synu?“ pokračoval táta.

			„Nějak vám nerozumím.“

			„Nepamatuju si, že bys mě žádal o svolení.“

			Kelvin nakrčil čelo a zvedl jeden koutek úst. „To je sice pravda, ale nemyslíte, že je to dost staromódní zvyk?“

			„Tady se to tak dělá,“ odpověděl táta.

			„Dobře…“ zamumlal Kelvin. „Leah je přece osmadvacet. Není to holka, kterou bych si bral kvůli věnu.“

			„Tati,“ pospíšila jsem si a položila mu ruku na koleno. „Kelvin si neuvědomil, že ti na tom tak záleží. Je jiná doba. Můžu za to já, měla jsem mu to říct.“

			Táta se mi zadíval přímo do očí. „Ty si chceš vzít tohohle chlapa?“

			„No… jo.“

			Chvíli mě zkoumavě pozoroval. Snažila jsem se nevrtět. Nakonec si povzdechl, jako by se smiřoval s něčím, co se mu nelíbí. „Kdy bude svatba?“

			„Datum jsme ještě nestanovili.“

			„Záleží to na našich pracovních rozvrzích,“ vložil se do hovoru Kelvin. „Nejspíš nebude čas na nic velkého. Napadlo mě, že až skončí vysílání Divočiny, mohli bychom si zaletět do Vegas.“

			Vytřeštila jsem oči. O svatbě ve Vegas se nikdy nezmínil. „Ty nás chceš takhle odbýt?“

			„Vždyť to bude plnohodnotná svatba, kotě. A takhle by nám stačilo jen pár dní volna. Neblázni, ty nechceš, aby tě oddával Elvis Presley?“

			Spadla mi brada. „Ne. Nechci.“

			Usmál se. „Víš co? Máš pravdu. Když uděláme velkolepý obřad, můžeme to skvěle využít po mediální stránce. Klidně bychom mohli prodat práva na svatební snímky.“

			Zírala jsem na něj s otevřenou pusou. „Odmítám prodávat svoje svatební fotky. Posloucháš se vůbec?“

			„Jsem rád, že jsi to nadhodila,“ nenechal se zastavit. „Byli bychom hloupí, kdybychom promarnili tak obrovskou příležitost. Jestli chceme vytěžit tvoji popularitu z pořadu, měli bychom se do příprav pustit hned.“

			Vyrazil ven a cestou vytáhl mobil. Síťové dveře se za ním zabouchly.

			„Vážně?“ nahodil táta.

			Vzdychla jsem. „Já vím. Působí trochu… prospěchářsky. Ale takový prostě je. I díky tomu je úspěšný.“

			Táta zvedl obočí. Nezdálo se, že by mi to věřil.

			„Prostě to není chlap z Bootlegu,“ pokrčila jsem rameny.

			„Ne, to není.“

			„Ale to ještě neznamená, že nemá jiné dobré vlastnosti,“ namítla jsem. „Zkrátka na takové muže nejsi zvyklý.“

			„Leah Mae, viděl jsem, s jakými lidmi se teď stýkáš. S elegány z velkoměsta, co vymámí tele z jalové krávy. Nikdy mi nebyli po chuti. Jenže tohle je tvůj sen a já jsem na tebe hrdý. Jestli takový život chceš, budu ti ho přát.“

			„Díky, tati.“ Stiskla jsem mu ruku. „Co kdybych vzala Kelvina do města a trochu mu ukázala okolí? Přivezeme večeři pro všechny a pak se ubytujeme v pronajaté chatě. Potřebuješ něco z obchodu?“

			„Ne, nic.“

			Nevěřila jsem mu. Pro jistotu pár věcí koupím. „Za chvilku jsme zpátky.“

			Vstala jsem a vyšla za Kelvinem na verandu. Něco zuřivě datloval do telefonu. Nejspíš psal asistentce, aby mu vyhledala vhodná místa pro konání svatby. Opět jsem si povzdechla. Tohle byl typický Kelvin. Vždycky se hnal kupředu, nikdy nesundal nohu z plynu. Říkala jsem si, že bych měla být ráda, že aspoň upustil od toho pošetilého nápadu vzít se narychlo ve Vegas. Málokdy změnil názor tak snadno.

			„Pojď,“ řekla jsem. „Zajedeme do města a přivezeme něco k večeři.“

			„Myslíš, že tu najdeme restauraci s bezlepkovým paleo menu?“

			Tentokrát jsem povzdech polkla. Pochybovala jsem o tom, ale nechtěla jsem mu kazit první dojem ze svého rodného města. Stejně jsem si myslela, že jen podlehl módnímu trendu, vždyť žádnou alergií ani potravinovou intolerancí netrpěl. „To nevím,“ odpověděla jsem. „Budeme se muset porozhlédnout.“

			Nasedli jsme do auta a vyrazili vstříc městu.

			



Kapitola 3

Jameson

V   Naskoku byla hlava na hlavě. V tomhle ročním období to bylo běžné, tím spíš v sobotu. Bootleg se hemžil turisty, z nichž většina bydlela v chatkách kolem jezera. Vběhl jsem dovnitř s jediným cílem: popadnout pár nezbytností a co nejrychleji zase vypadnout.

Čelist mě dneska naštěstí nebolela. Rhett mě nepraštil nijak tvrdě, od bráchů jsem už několikrát schytal mnohem horší rány. Nezůstane mi tam ani modřina.

Proletěl jsem obchodem a vzal všechno, co jsem potřeboval. U pokladny nebyla fronta, a tak jsem nákup rovnou vyložil na pult a vytáhl peněženku. Za kasou stála Opal Bodineová.

„Ahoj, Jamesone,“ pozdravila mě.

„Čau.“

„Bude to všechno?“

Přeletěl jsem nákup očima. „Ještě by se mi hodila nějaká sladkost. Máš tu něco dobrého?“

„To si piš, že mám. Zbyly mi tu dva skořicové šneky.“

Napadlo mě vzít oba a jeden donést Jonahovi, jenže on by mi akorát řekl, že bychom neměli jíst tolik cukru. Takže kdybych přivezl dva a on se svého ani nedotkl, neměl bych jinou možnost než spořádat i ten druhý.

„Vezmu si oba.“

„Dobře,“ usmála se. „Hned jsem zpátky.“

Kdosi se o mě otřel, když procházel kolem, a já sebou ­trhl. Nesnášel jsem lidi, co nerespektovali můj osobní prostor. ­Obchod nebyl tak malý, aby bylo nutné do ostatních vrážet. Ohlédl jsem se, ale toho chlapa jsem neznal a stejně už byl venku. Pokrčil jsem rameny a podíval se zpátky k pultu, jestli se už Opal nevrací s mými skořicovými šneky.

Za mnou se do fronty postavila nějaká dívka. Zarazil jsem se a podíval se na ni znovu. Země se na okamžik přestala točit. Byla to Leah Mae Larkinová.

Byla vysoká a štíhlá, s nohama až do nebe. Dlouhé blond vlasy měla rozpuštěné, lehce vlnité. Pleť svěží a zlatavou, s pár pihami na nose. Její oči zářily tak překvapivým odstínem zelené, že jsem od nich nemohl odtrhnout zrak.

Naprázdno jsem polkl a zjistil, že nedokážu dělat nic jiného než tupě zírat.

„Jameson?“

Její hlas byl jemný a melodický. Když se usmála, všiml jsem si mezírky mezi předními zuby. Měla ji odmala – a bytostně ji nesnášela –, ale právě ta ji jako modelku proslavila a stala se jejím poznávacím znamením.

„A­-ahoj, Leah Mae,“ vysoukal jsem ze sebe. Nejradši bych se nakopal za to zadrhávání. Nebylo to poprvé, co se mi v přítomnosti hezké holky zauzloval jazyk, ale takhle vykolejený jsem ještě nebyl.

„Jameson Bodine?“ zopakovala.

Neušlo mi, že jí zmizel přízvuk. Všiml jsem si toho už v pořadu, ale tady v Bootlegu ta její lehce zpěvná severoamerická intonace vynikala ještě víc.

„Jo,“ hlesl jsem. Skvělá práce, šampione. Tímhle šarmem ji určitě okouzlíš.

„Páni, dlouho jsme se neviděli,“ řekla Leah Mae a přejela mě pohledem od hlavy až k patě.

V tu chvíli jsem byl Jonahovi vděčný, že mě přemluvil, abych s ním a Devlinem začal chodit cvičit. V kondici jsem se udržoval vždycky, ale během posledních měsíců jsem navíc nabral svaly.

Stejně na tom nesešlo. Tohle byla Leah Mae, ne nějaká buchta, kterou jsem chtěl sbalit.

Otevřel jsem pusu, abych něco řekl, ale nic ze mě nevyšlo. Do háje. Stávalo se mi to až příliš často. Hlavou se mi honila spousta myšlenek, které bohužel nedoputovaly do pusy a neproměnily se ve slova.

Co by udělal Gibson? Ne, z něj bych si neměl brát příklad. Bowie? Taky ne. Ten by se tvářil, že nemá zájem. Jonaha jsem s holkou neviděl tolikrát, abych to dokázal odhadnout. A Dev… No, ten se zabouchl do mojí sestry, takže by bylo ujeté si ho představovat.

Krucinál. Pořád jsem mlčel.

„Jo, fakt dlouho,“ zasípal jsem nakonec.

„Jak ses celou tu dobu měl?“

Táta mi umřel a teď je podezřelý z únosu Callie Kendallové. Ne, to neříkej, Ježíši, Jamesone, co to s tebou sakra je?

„Ehm… dobře. Co ty?“

„Taky fajn. Říkala jsem si, jestli na tebe nenarazím.“

„Přijela jsi za tátou?“

Přikývla a pohodila nákupem v náruči. „Jo. Dorazila jsem dneska.“

„Počkej, pomůžu ti.“ Vzal jsem jí z rukou bochník chleba, krabici mléka a pár dalších potravin. Loktem jsem odsunul svůj nákup a udělal jí místo na pultu.

„Děkuju,“ řekla.

Když se na mě usmála, srdce se mi na okamžik zastavilo. Překvapilo mě, že jsem se rovnou nesesunul na podlahu obcho­du. Mohl člověk dál žít, když mu selhalo srdce?

„Není zač.“

Stál jsem tam další vteřinu a přemýšlel, jestli mám být Opal vděčný, že si dává na čas, nebo jestli jí to zazlívat. Nechtěl jsem přestat mluvit s Leah Mae, i když mluvit bylo pro to moje blekotání silné slovo. Jenže když jsem viděl, jak hrozně si vedu, přál jsem si, aby už někdo přišel a udělal mému trápení konec.

„Koukám na tvůj pořad,“ vyhrkl jsem.

„Fakt?“

Přikývl jsem. „Jasně. Celé město je na tebe hrozně pyšné.“

„Aha. Jo, město.“

„Nestává se každý den, aby se někdo z Bootlegu objevil v televizi.“

Zastrčila si pramen vlasů za ucho. „Nenapadlo mě, že to tady budou lidi sledovat.“

„Jsou z toho nadšení. Vysílají to ve Vyhlídce a slyšel jsem, že se pár lidí schází na společné promítání.“

Začervenala se a skousla si spodní ret. Dělala to vždycky, když byla nervózní. „Tak jo. Doufám, že se jim to líbí.“

„To bych řekl.“ Konečně jsem trochu povolil ramena a začal mluvit souvisleji. „Bylo fajn sledovat, jak se ti daří, když jsi tak daleko.“

Když se znovu usmála, tentokrát jsem jí úsměv dokázal opětovat.

Ten mi však zmrzl na tváři ve chvíli, kdy k ní přistoupil nějaký chlap. Měl tmavé vlasy, výraznou čelist a po obchodě se rozhlížel s notnou dávkou pohrdání. Připomínal mi zazobané turisty, kteří se po městě naparují v domnění, že jsou lepší než my místní. Podle oblečení vypadal, že patří spíš do kanceláře než do malého městečka, jako je to naše.

„Kotě, máme všechno?“ zeptal se.

Postavil se těsně k Leah Mae a já si v té chvíli všiml toho, co mi celou tu dobu unikalo. Na levé ruce měla prsten.

Když jsem si předtím myslel, že mi přestalo bít srdce, mýlil jsem se. Nepřestalo a tlouklo dál v pravidelném rytmu. Zastavilo se mi v hrudi až teď, chladné a nehybné.

Přeměřil jsem si ho očima. Prsten neměl, což mohlo znamenat jen dvě věci: buď ještě nebyli manželé, nebo už se vzali a on ho nenosil. Pokud platila ta druhá možnost, byl to idiot. V prvním případě mi zůstávala naděje.

Naděje? K čemu vlastně? Že si k sobě po dvanácti letech najdeme cestu? Že si někam vyjedeme a zavzpomínáme na dětství? Že si budeme vyprávět o letech, kdy jsme byli teenageři a já se styděl udělat první krok?

Stejně bych se k ničemu neodhodlal. S Leah Mae jsme byli jenom kamarádi. Vždycky to tak bylo.

Do háje. Zase jsem mlčel a jen tupě zíral. Kde sakra vězí ta Opal?

„Kelvine, tohle je Jameson Bodine,“ představila mě Leah Mae. „Vyrůstali jsme spolu.“

Teprve tehdy mě Kelvin uznal hodným pohledu. Prohlédl si mě od hlavy k patě. Nebyl jsem oblečený tak elegantně a sofistikovaně jako on, ale měl jsem na sobě čisté tričko a slušné džíny – takové bych si do dílny určitě nevzal, jinak by už byly prošpikované propálenými dírami.

„Jamesone, tohle je Kelvin Graham,“ pokračovala Leah Mae.

„Leahin snoubenec,“ dodal.

Leah Mae po něm střelila pohledem, jako by ji jeho slova překvapila. Kelvin mi krátce pokývl hlavou.

Rozhodl jsem se být nad věcí a podat mu ruku. Některé situace je potřeba řešit jako džentlmen. „Těší mě.“

Pevně mi stiskl dlaň a v tu chvíli se konečně objevila Opal. Podívala se na Leah Mae a Kelvina, pak zpátky na mě a jen pokrčila rameny.

„Kotě, je tohle vážně jediný obchod ve městě?“ zeptal se Kelvin, zatímco Opal začala účtovat můj nákup.

Otočil jsem se k nim zády a soustředil se na počítání peněz. Jejich rozhovor jsem přestal vnímat. Zaplatil jsem a Opal mi podala tašku.

„Zatím se měj, Jamesone,“ rozloučila se.

Chtěl jsem bez dalšího slova odejít, ale hrdost mi to nedovolila. Měl jsem něco na srdci a nehodlal jsem zmizet, aniž bych to Leah Mae řekl. Když jsem se zastavil a otočil, podívala se mi přímo do očí.

„Vím, že to s tím rybářským prutem nebyla tvoje vina. Celá ta scéna mi přišla nafingovaná. Snad nevadí, že jsem to řekl.“

Pomalu přikývla. „Nevadí. Děkuju.“

„Rád jsem tě zase viděl, Leah Mae. Doufám, že si návštěvu užiješ.“

Její úsměv rozzářil celý svět. „Díky, Jamesone. Taky jsem tě ráda viděla.“

S taškou v ruce jsem přikývl a zamířil k východu. Jako správně vychovaný muž jsem se ještě ohlédl přes rameno a kývl na jejího snoubence. „Měj se, Kevine.“

„Jsem Kelvin –“

Jestli chtěl ještě něco dodat, už jsem to neslyšel, protože dveře se za mnou zabouchly.
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